
Předmět věci

Nesplnění povinnosti státem – Nepřijetí všech předpisů nezbyt-
ných k dosažení souladu se směrnicí Evropského parlamentu
a Rady 2002/96/ES ze dne 27. ledna 2003 o odpadních elek-
trických a elektronických zařízeních (OEEZ) (Úř. věst. L 37,
s. 24; Zvl. vyd. 15/07, s. 359) a se směrnicí Evropského parla-
mentu a Rady 2003/108/ES ze dne 8. prosince 2003, kterou se
mění směrnice 2002/96/ES (Úř. věst. L 345, s. 106; Zvl. vyd.
15/07, s. 692), ve stanovené lhůtě

Výrok

1) Spojené království Velké Británie a Severního Irska tím, že nepřijalo
právní a správní předpisy nezbytné k dosažení souladu:

— se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2002/96/ES ze
dne 27. ledna 2003 o odpadních elektrických a elektronických
zařízeních (OEEZ) a

— se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2003/108/ES ze
dne 8. prosince 2003, kterou se mění směrnice 2002/96/ES,

nesplnilo povinnosti, které pro něj vyplývají z těchto směrnic.

2) Spojenému království Velké Británie a Severního Irska se ukládá
náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 108, 6.5.2006.

Rozsudek Soudního dvora (sedmého senátu) ze dne 8. břez-
na 2007 – Komise Evropských společenství v. Italská

republika

(Věc C-160/06) (1)

(Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2003/51/ES —

Práva společností — Roční účetní závěrky některých forem
společností — Neprovedení směrnice ve stanovené lhůtě)

(2007/C 95/21)

Jednací jazyk: italština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci:
E. Montaguti a G. Zavvos, zmocněnci)

Žalovaná: Italská republika (zástupci: I. Braguglia, zmocněnec,
P. Gentili, avocat)

Předmět věci

Nesplnění povinnosti státem – Nepřijetí, ve stanovené lhůtě,
veškerých ustanovení nezbytných k dosažení souladu se směr-
nicí Evropského parlamentu a Rady 2003/51/ES ze dne
18. června 2003, kterou se mění směrnice Rady 78/660/EHS,
83/349/EHS, 86/635/EHS a 91/674/EHS o ročních účetních
závěrkách a konsolidovaných účetních závěrkách některých
forem společností, bank a jiných finančních institucí
a pojišťoven (Text s významem pro EHP) (Úř. věst. L 178, s. 16;
Zvl. vyd. 17/01, s. 273)

Výrok

1) Italská republika tím, že nepřijala právní a správní předpisy
nezbytné k dosažení souladu se směrnicí Evropského parlamentu
a Rady 2003/51/ES ze dne 18. června 2003, kterou se mění
směrnice Rady 78/660/EHS, 83/349/EHS, 86/635/EHS a 91/
674/EHS o ročních účetních závěrkách a konsolidovaných účetních
závěrkách některých forem společností, bank a jiných finančních
institucí a pojišťoven, nesplnila povinnosti, které pro ni vyplývají na
základě této směrnice.

2) Italské republice se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 131, 3.6.2006.

Rozsudek Soudního dvora (sedmého senátu) ze dne
15. března 2007 – T.I.M.E. ART Uluslararasi Saat Ticareti
ve diş Ticaret AŞ v. Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu
(ochranné známky a vzory), Devinlec Développement

Innovation Leclerc SA

(Věc C-171/06 P) (1)

(Kasační opravný prostředek — Ochranná známka Společen-
ství — Nařízení (ES) č. 40/94 — Článek 8 odst. 1 písm. b) —
Obrazová ochranná známka — Námitky majitele starší

národní ochranné známky — Nebezpečí záměny)

(2007/C 95/22)

Jednací jazyk: angličtina

Účastníci řízení

Žalobkyně: T.I.M.E. ART Uluslararasi Saat Ticareti ve dis Ticaret
A.S. (zástupci: M. Francetti a F. Jacobacci, avocats)

Další účastníci řízení: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu
(ochranné známky a vzory) (zástupci: A. Folliard-Monguiral
a J. Novais Gonçalves, zmocněnci), Devinlec Développement
Innovation Leclerc SA (zástupce: J.-P. Simon)
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Předmět věci

Kasační opravný prostředek podaný proti rozsudku Soudu
prvního stupně (čtvrtého senátu) ze dne 12. ledna 2006 ve věci
Devinlec Développement Innovation Leclerc SA v. OHIM
(T-147/03), kterým se zrušuje na návrh majitele národní obra-
zové ochranné známky „QUANTIEME“ pro výrobky ze tříd 14
a 18 rozhodnutí R 109/2002-3 třetího odvolacího senátu Úřadu
pro harmonizaci na vnitřním trhu (OHIM) ze dne 30. ledna
2003, kterým se zrušuje rozhodnutí námitkového oddělení,
které zamítá zápis obrazové ochranné známky Společenství
„QUANTUM“ pro výrobky ze třídy 14

Výrok

1) Kasační opravný prostředek se zamítá.

2) T.I.M.E. ART Uluslararasi Saat Ticareti ve diş Ticaret AŞ se
ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 12, 20.5.2006.

Rozsudek Soudního dvora (šestého senátu) ze dne 18. ledna
2007 – Komise Evropských společenství v. Česká republika

(Věc C-203/06) (1)

(Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 93/16/EHS —

Lékaři — Vzájemné uznávání diplomů, osvědčení a jiných
dokladů o dosažené kvalifikaci — Neprovedení ve stanovené

lhůtě)

(2007/C 95/23)

Jednací jazyk: čeština

Účastníci řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci: K. Walke-
rová a H. Støvlbæk, zmocněnci)

Žalovaná: Česká republika (zástupce: T. Boček, zmocněnec)

Předmět věci

Nesplnění povinnosti státem – Neprovedení ve stanovené lhůtě
směrnice Rady 93/16/EHS ze dne 5. dubna 1993 o usnadnění
volného pohybu lékařů a vzájemného uznávání jejich diplomů,
osvědčení a jiných dokladů o dosažené kvalifikaci (Úř. věst.
L 165, s. 1; Zvl. vyd. 06/02, s. 86)

Výrok

1) Česká republika tím, že nepřijala všechny právní a správní předpisy
nezbytné pro dosažení souladu se směrnicí Rady 93/16/EHS ze
dne 5. dubna 1993 o usnadnění volného pohybu lékařů
a vzájemného uznávání jejich diplomů, osvědčení a jiných dokladů
o dosažené kvalifikaci, nesplnila povinnosti, které pro ni vyplývají
z článku 44 této směrnice.

2) České republice se ukládá náhrada nákladů řízení.

(1) Úř. věst. C 143, 17.6.2006.

Rozsudek Soudního dvora (osmého senátu) ze dne 1. břez-
na 2007 – Komise Evropských společenství v. Italská

republika

(Věc C-327/06) (1)

(Nesplnění povinnosti státem — Směrnice 2002/14/ES —

Stanovení obecného rámce pro informování zaměstnanců
a projednávání se zaměstnanci v Evropském společenství —

Neprovedení ve stanovené lhůtě)

(2007/C 95/24)

Jednací jazyk: italština

Účastnice řízení

Žalobkyně: Komise Evropských společenství (zástupci: J. Enegren
a L. Pignataro, zmocněnci)

Žalovaná: Italská republika (zástupci: I. Braguglia, zmocněnec,
a M. Massella Ducci Teri, advokát)

Předmět věci

Nesplnění povinnosti státem – Nepřijetí všech předpisů nezbyt-
ných pro dosažení souladu se směrnicí Evropského parlamentu
a Rady 2002/14/ES ze dne 11. března 2002, kterou se stanoví
obecný rámec pro informování zaměstnanců a projednávání se
zaměstnanci v Evropském společenství ve stanovené lhůtě –

Společné prohlášení Evropského parlamentu, Rady a Komise
o zastoupení zaměstnanců (Úř. věst. L 80, s. 29; Zvl. vyd.
05/04, s. 219)
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